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You As a Victim or Witness
You are a witness because you have seen, heard, or know something about 
a crime that has been committed.  If you are the victim of a physical injury 
or the owner of property stolen, damaged or misused in the commission 
of a crime, you are a vital witness in the case, and you must cooperate 
by testifying when requested.  You may also be an eyewitness or other 
essential witness, and your testimony is necessary to establish the facts 
in the case.

You are important to the case. Understandably, you might feel anxious 
about testifying in court.  However, if you are not available to testify, the 
defendant might go unpunished and might continue to commit criminal 
acts.  Interference with a witness by threats or acts of revenge is a 
serious crime in itself and a matter to which the police, the prosecutors 
and the court will give particular attention and will do their utmost to 
remedy.  Criminal charges arising out of threats or acts of revenge may 
be implemented by contacting your local law enforcement agency or the 
State Attorneyôs Ofý ce.

Please note that not only do victims and witnesses have rights, but the 
parent/guardian of a victim who is a minor, the legal representative of a 
victim, or the next of kin in a homicide, may also be entitled to certain 
rights on behalf of, or as a result of, their relationship with the victim.  
Florida Statutes 119.071, 741.313, 918.16, 960.001 and 960.003 are the 
statutes that address rights of victims.

Case #:

Deputy Name:

Usted Como Víctima O Testigo
Usted es un testigo porque ha visto, oído o sabe algo acerca de un crimen 
cometido.  Si usted es la víctima de heridas físicas o el dueño de propiedad 
hurtada, dañada o utilizada en el cometimiento de un crimen, usted es un 
testigo vital en el caso y debe cooperar testiý cando en dicho caso.  Usted 
puede ser un testigo ocular u otro tipo de testigo esencial y su testimonio 
es necesario para establecer los hechos en el caso.

Usted es muy importante para el caso.  Podemos comprender que se sienta 
ansioso cuando tenga testiý car en corte.  Ahora, si no est§ presente para 
testiý car, este acusado puede salir sin ser castigado y puede continuar 
cometiendo crímenes.  Interferencia con us testigo através de amenazas 
o actos de venganza son crímenes muy serios y tratan por todos medios 
de remediar.  Cargos criminales surgiendo como resultado de amenazas 
o actos de vengaza pueden ser implementados son s·lo llamar su oý cina 
local de la polic²a o el ý scal del estado.

Favor de tomar nota que nos solo las víctimas tienen derechos.  Los 
padres o guardianes de niños menores de edad, el representante legal de 
una v²ctima o un pariente de la victima de un homicidio tendr§n ciertos 
derechos otorgados por su parentesco con la víctima.

Numero
de Caso:

Nombre del
Diputado:
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After the Arrest
Bail bonds for many crimes have been 
previously determined by the Courts.  
Some defendants will post bond 
immediately after arrest, and before a 
judge for an advisory hearing within 
24 hours.  If the accused has sufýcient 
roots in the community to insure that 
he/she will return for trial, the judge 
may release the accused on his/her 
own recognizance pending judicial 
proceedings.  Victims and witnesses 
are not required to be present at this 
hearing, but you have the right to 
attend and make the judge aware of 
your feelings about the release of 
the accused, if you desire to do so.  
For information regarding advisory 
hearings, contact Central Booking 
at the Orange County Correctional 
Facility at 407-836-3400. Visit the 
Florida Department of Corrections 
Victim Assistance Office at www.
dc.state.fl.us or call 1-800-877-
VICTIM.

VINE Program
VINE (Victim Information and 
Notiýcation Everyday) is a free, 24-
hour telephone service that allows 
you to check on the status of inmates 
in the custody of Orange County 
Corrections and register for automatic 
notiýcation when an inmate is released 
or transferred.  When available, court 
and case information will also be 
provided.

I f  you  provided  not i f ica t ion 
information to the arresting ofýcer(a 
form facsimile is included in this 
brochure),VINE will contact you 
by telephone when your offender is 
released.  Once contacted, enter your 
PIN to acknowledge the notiýcation.  

The Criminal Justice Process:  Apprehension & Arrest of 
the Accused
There are three basic routes a case can take in order to be brought to court:

¶ Arrest of the accused at the scene of the crime.
¶ Arrest based on a warrant issued by the Court in response to a sworn 

complaint.
¶ Arrest based on an indictment by a grand jury as the result of its investigation.

In all three instances, the evidence available must  be sufýcient to convince the court 
that there is probable cause to believe that a crime was committed, and that the person 
arrested took part in committing the crime.

To conýrm your registration or change 
your PIN code, call the VINE hotline 
and speak to an operator.

For more information, call 1-877-
VINE-4-FL (1-877-846-3435) or visit 
www.vinelink.com.  See included 
Information Sheet.

State Attorney’s Investigation
At some time after the advisory 
hearing and before arraignment, you 
may be notiýed to appear at a State 
Attorney investigation to give sworn 
statements regarding the crime.  Your 
attendance at this conference is very 
important.  The case against the 
accused cannot proceed without your 
cooperation.  At this conference, you 
will be given the name and phone 
number of the attorney who will be 
handling the case for the State.  The 
accused will not be present or notiýed 
of this initial interview.

Information/No Information 
Filed
At some time after the initial interview, 
the Assistant State Attorney who 
is handling your case will make a 
determination based upon the facts 
presented to him, as to what action 
is appropriate.  You, as the victim, 
will be informed of the results of this 
decision.  The State Attorneyôs Ofýce 
may ýle an ñInformation,ò a formal 
document with the Clerk’s Office 
which state the charge(s) ýled against 
the accused; or, the State Attorney’s 
Ofýce may ýle a No Information, a 
formal document stating that the facts 
and circumstances as presented do not 
warrant prosecution at this time.

Despues Del Arresto
Fianzas para muchos crímenes han 
sido previamente determinadas por 
la corte.  Algunos de los arrestados 
prestan ýanza inmediatamente  luego 
del arresto y pueden ser dejados en 
libertad.  Si no pueden prestar ýanza, 
el acusado puede aparecer ante un juez 
en una vista preliminar en las primeras 
24 horas.  Si el acusado tiene raíces en 
la comunidad que aseguran que el/ella 
regresar§ a corte, el juez lo puede dejar 
libre bajo palabra hasta que el caso se 
vea en corte.  Las víctimas y testigos 
del caso no tienen que estar presente 
en esta vista, pero tienen derecho a 
estar presente y dejarle saber al juez 
como se sienten.  Para información  en 
relación a este tipo de vistas, llame a 
la Oýcina Central de Encarcelamiento 
en la Facilidad Central del Departa-
mento de Correcciones al 407-836-
3400.  Visite Florida Departamento de 
Correcciones Oýcina de Ayuda para 
V²ctimas al www.dc.state.þ.us.

VINE Program
VINE (Victim Information and No-
tiýcation Everyday) es un servicio 
telefónico gratuito de 24 horas que 
le permite veriýcar el estado de la 
custodia de los reclusos en la custodia 
del Departamento Correccional del 
Condado de Orange (Orange County 
Corrections), as² como registrarse 
para recibir notiýcaci·n autom§tica 
cuando un recluso sea liberado o 
transferido.

Si usted proporcionó información 
para recibir notificación al oficial 
encargado del arresto, VINE se comu-
nicar§ con usted por tel®fono cuando 
su ofensor sea liberado. Una vez que 
reciba la llamada, deber§ ingresar su 

código PIN para reconocer la noti-
ýcaci·n.  Para conýrmar su registro 
o cambiar su código PIN, llame a la 
línea telefónica de VINE y hable con 
un operador.    

Para mas informacion, llame al 1-877-
VINE-4-FL o 1-877-846-3435.

Investigación del Fiscal 
del Estado
Poco tiempo después de la vista y antes 
de que el acusado comparezca ante el 
juez, usted ser§ notiýcado para com-
parecer ante la ýscal²a y dar declara-
ciones juradas en relación al crimen.  
Su presencia en esta conferencia es 
muy importante.  En esta conferencia 
le dar§n el nombre y el tel®fono del 
abogado que va a presentar el caso 
para el estado.  El acusado no estar§ 
presente ni se le notiýcar§ de esta 
entrevista.

Información/No Información 
Establecida
En algún momento, y luego de la ent-
revista con el ýscal, el ýscal tomar§ 
una decisión basada en los hechos 
presentados a ®l.  Aqu² se decidir§ 
cual acción es la apropiada para este 
caso.  Usted, como v²ctima, ser§ 
notiýcado de los resultados de esta 
decisión.  El fiscal lo puede pre-
sentar como INFORMACIÓN – un 
documento formal con la oýcina de 
la corte donde se explican los cargos 
oýciales contra el acusado, o como 
NO INFORMACIÓN – un docu-
mento formal donde explica que los 
hechos y circunstancias presentadas 
no ameritan proseguir con el caso en 
este momento.

El Proceso de Justicia Criminal:  Aprehension Y Arresto del 
Acusado
Hay tres rutas b§sicas que un caso puede seguir en orden a que se vea en corte:

¶ El arresto del acusado en la escena del crimen.
¶ Arresto del acusado basado en una orden de arresto de la corte basada en una 

querella juramentada.
¶ Arresto basado en cargos de un gran jurado como resultado de su investig-

ación.

En las tres instancias, la evidencia en el caso tiene que ser suýciente para m§s tarde 
convencer a la corte que exist²a ñcausa probableò para creer que un crimen ha sido 
cometido y que esta persona arrestada participó en el cometimiento de este crimen.
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Deposition
The attorney for the defendant can 
have a subpoena issued requiring the 
victim/witness to appear and answer 
questions under oath concerning 
knowledge of the criminal offense.  
This proceeding, wherein testimony is 
given, is referred to as a deposition.  An 
Assistant State Attorney is normally 
present for this deposition.

Unless a witness or victim is 
incarcerated, they may not be required 
to have their deposition taken inside a 
correctional facility. 

*NOTE – You may (but you are not 
required to) provide information to the 
defendant’s attorney or representative 
even if you have not been subpoenaed 
to do so.  However, an Assistant State 
Attorney will not be present for any 
such deposition.

Arraignment
There are three (3) types of arraignment 
hearings:

Misdemeanor Arraignment
The victim/witness is notified by 
letter that a misdemeanor arraignment 
hearing has been scheduled.  The 
victim is not required to appear at 
this hearing unless he/she receives a 
subpoena, but he/she does have the 
right to be present if he/she desires.  
The defendant may plead guilty, and, 
if so, the judge may impose a sentence 
at this time.

Felony Arraignment Disposition
A victim will also receive notiýcation 
of this hearing.  This hearing occurs 
when a defendant has agreed to plead 
guilty to the charges and will be 
sentenced to probation, community 
control, or credit for time already 
served in jail.

Felony Arraignment
The victim will not receive notiýcation 
regarding this hearing.  This is due to 
the fact that, normally, the defendant’s 
attorney will enter a written plea of not 
guilty in the defendant’s absence, and 
the case will then be set for a pre-trial 
hearing.

At the arraignment or arraignment 
disposition, the defendant is told what 
he/she is charged with and the possible 
penalties.  

Pre-Trial Intervention
Pre-trial intervention is a program 
similar to probation whereby an 
accused accepts responsibility for 
the offense and is supervised for 
six months to a year.  Counseling, 
restitution to the victim, getting 
and keeping a job, and voluntary 
community service work are typical 
program requirements.

Pre-Trial Conference
At the pre-trial conference, the 
defendant and/or his/her attorney will 
indicate to the judge whether or not 
the defendant intends to plead guilty.  
If he/she does not plead guilty, a trial 
date is set and it is decided whether this 
will be a trial by jury.  If the defendant 
pleads at this time, sentence may be 
imposed, or a sentencing date will be 
scheduled.  The victim will also be 
notiýed by letter of this scheduled 
hearing.  As with misdemeanor 
arraignments and felony arraignment 
dispositions, it is important that the 
victim appear at this hearing if he/she 
would like his/her feelings to be taken 
into consideration.  Certain motions 
concerning legal issues may be needed 
on a pre-trial motion.  If your presence 
is required, you will be subpoenaed 
well in advance of the hearing.

Deposición
El abogado de la defensa puede emitir 
una citación requiriendo a la víctima 
o testigos a comparecer y contestar 
preguntas bajo juramento en relación 
al conocimiento de la ofensa criminal 
cometida.  Un Abogado del Fiscal 
del Estado usualmente est§ presente 
durante esta deposición.

*Nota – Usted puede (pero no es 
requerído) proveer información al 
abogado de la defensa o su repre-
sentante , si no ha recibido una orden 
de citación requiriendo esto.  Sin 
embargo, un Abogado de Fiscal del 
Estado no estará presente para este 
tipo de deposición.

Acusación
Hay tres (3) tipos de audiencias de 
acusaciones a seguir:

Audiencia Para Un Delito Menor
La víctima/testigo es notificado 
através de una carta que este  tipo de 
audiencia ha sido programada.  No es 
requerido que la víctima comparezca 
a esta audiencia a menos que haya 
recibido una orden de citación, pero 
la víctima tiene derecho a estar pre-
sente sí él/ella así lo hiciera, el juez 
puede imponer su sentencia en este 
momento.  Por esta razón, si la víctima 
desea que su sentir sea tomado en con-
sideración, es muy importante que el o 
ella comparezca a esta audiencia.

Audiencia De Un Crimen Mayor/
Disposición
La v²ctima tambien recibir§ notiý-
cación de esta audiencia.  Este  tipo de 
audiencia occurre cuando un acusado 
se ha declarado culpable a los cargos 
y va a ser sentenciado a probatoria, 
control comunitario o recibe crédito 
por el tiempo servido en la c§rcel.

Audiencia De Crimen Mayor
La v²ctima no recibir§ notiýcaci·n de 
esta audiencia.  Esto es debido a que 
casi siempre el abogado de la defensa 
radica una declaración por escrito 
de inocencia en representación del 
acusado y luego el caso ser§ preparado 
para una vista preliminar.

En la audiencia o en la disposición, el 
acusado es informado de la acusación 
y penalidades que conlleva.  Su habi-
lidad de contratar un abo

Intervención Pre-Judicial
Intervención pre-judicial es un pro-
grama similar a probatoria donde el 
acusado acepta responsabilidad por la 
ofensa y es supervisado de seis meses 
a un año.  Consejería, restitución a la 
víctima, obtener un trabajo y man-
tenerlo, y servicios voluntarios a la 
comunidad son requerimientos típicos 
del programa.

Conferencia Pre-Judicial
En la conferencia anterior al juicio, 
el acusado o el abogado que lo repre-
senta le indicar§ al juez si el acusado 
tiene intenciones de declararse cul-
pable.  Si el acusado no se declara 
culpable, un día de juicio es acordado 
y se decide también si este juicio va 
a tene jurado o no.  Si el acusado se 
declara culpable en este momento, 
la sentencia puede ser impuesta o se 
la dar§ un d²a en el cual la sentencia 
ser§ dictaminada.  La v²ctima ser§ 
notiýcada de esta vista.  Como en las 
audiencias anteriores es muy impor-
tante que la víctima comparezca si 
quiere que sus deseos sean tomados 
en consideración.  Algunas mociones 
legales pueden ser discutidas en este 
momento y puede que algunos de los 
testigos sean citados para esta audien-
cia.  Si su presencia fuera requerida, 
una citaci·n de corte le ser§ entregada 
con suýciente antelaci·n.
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The Trial
At the trial, the judge or a jury will 
decide whether the defendant is 
guilty or not guilty.  First, the State 
will present its evidence, which may 
include your testimony.  Then the 
defense will present its evidence.  
Attorneys for each side will have 
a chance to ask questions of every 
witness.

The burden of proof is on the State 
Attorney’s Office to prove the 
defendant’s guilt beyond a reasonable 
doubt.  This burden is designed to be 
difýcult so that innocent people will 
not be found guilty.  The State cannot 
carry the burden of proof without the 
effective cooperation of witnesses.

Possibilities Other Than 
Trial
Plea negotiations may take place 
between the State Attorneyôs Ofýce 
and the defendant and his/her attorney.  
In the plea negotiation of his/her 
charge(s), the defendant may be 
offered a specific disposition in 
exchange for a guilty plea.  However, 
the ýnal sentencing decision in the 
case is still up to the judge.

Delays
Our courts are seriously overcrowded.  
Delays are often caused when various 
court proceedings are continued or 
postponed for a number of reasons.  
These delays may even mean an 
unnecessary trip to court for you.  
Please remember that every effort 
is made to keep you informed of the 
proceedings, in advance, and that 
your patience and cooperation are 
essential to successful prosecution.  
In order for you to receive proper 
notification, you must keep the 
State Attorneyôs Ofýce informed of 
any address or telephone number 
changes. Form is included in this 
booklet.

Pre-Sentence Investigation
In a signiýcant number of cases, pre-
sentence investigations are conducted.  
The pre-sentence investigation consists 
of an interview with the defendant, a 
review of his/her criminal record, and 
a review of the speciýc facts of the 
crime.  The Probation Department 
then makes a recommendation to the 
judge about the type and severity of 
the sentence.  The judge always makes 
the ýnal decision about the sentence.

The victim, their parent/guardian if 
a minor, the legal representative or 
the next of kin in a homicide, may 
request to review the pre-sentence 
investigation prior to the sentencing 
hearing.

Impact Statement
A victim may ýle an Impact Statement 
with the Court at any time before 
sentence is imposed on the offender.  A 
victim may tell the judge exactly what 
impact the crime has had upon his or 
her life.  Medical costs, mental anguish, 
lost wages, and impaired mobility are 
all relevant details that the judge can 
take into account before sentencing 
the offender.  The Victim Impact 
Statement Form may be obtained from 
the State Attorneyôs Ofýce and/or the 
Victim Advocate provider.  These 
providers are available to assist you in 
completing the form.  The completed 
form will then be placed in the Court 
ýle to be presented to the judge for 
consideration.  Additionally, you may 
be present in Court to testify about 
the impact of the crime on you and 
your family.

Sentencing
Many times sentencing of a defendant 
who pleads guilty or is found guilty 
takes place at the pre-trial or trial 
proceeding.  If it is determined that 
sentencing will occur at a later time, 
the victim will receive notiýcation 
of the scheduled date.  Because 
sentencing can occur at any stage, 
it is important to have the Victim 

El Juicio
En el juicio, el juez o un jurado civil 
decidir§ si el acusado es culpable o 
no.  Primero el estado presentar§ su 
evidencia, la cual incluye su testimo-
nio. Luego la defensa presentar§ su 
evidencia.  Los abogados de ambas 
partes tendr§n la oportunidad de cues-
tionar a todos los testigos.

La carga de la prueba est§ en el estado, 
ya que tienen que probar la culpa-
bilidad del acusado sin duda alguna.  
Este cargo est§ dise¶ado a ser muy 
difícil para que así personas que son 
inocentes no puedan ser encontrados 
culpables injustamente.  El estado 
no puede presentar un buen cargo de 
prueba sin la cooperación efectiva de 
un buen testigo.

Otras Posibilidades Ademas 
Del Juicio
Negociaciones de culpabilidad pueden 
ser hechas entre la oýcina del ýscal y 
el acusado y su abogado defensor.  En 
este tipo de negociaciones, el acusado 
ser§ ofrecido una disposici·n espe-
ciýca a cambio de declararse culpable.  
A pesar de esto, la sentencia ýnal en 
el caso es la decisión del juez.

Retrasos
Nuestras cortes est§n muy sobrecarga-
das.  Retrasos en los casos son muy 
comunes cuando algunos de los ca-
sos son continuados (o pospuestos) 
por cualquier razón.  Algunas veces 
puede representar viajes innecesa-
rios a la corte para usted.  Recuerde 
siempre que se hace gran esfuerzo 
para mantenerle informado de todos 
los procedimientos, y que su pacien-
cia y cooperación son esencial en 
proseguir su caso.  Para que usted 
reciba las notiýcaciones propias, 
debe mantener a la oýcina del ýscal 
informado de cualquier cambio de 
dirección o teléfono.  Vea la forma 
incluida.

Investigación Pre-Sentencia
En un gran número de casos, una 
investigación pre-sentencia es 

conducida.  Esta investigación 
consiste de una entrevista con el 
acusado, revisión de su récord 
criminal y revisión de hechos 
especiýcos del crimen cometido.  El 
Departamento de Probatoria hace 
una recomendación al juez acerca 
del tipo de sentencia y la severidad 
de la misma.  El juez siempre tiene 
la decisión final en cuanto a la 
sentencia.

Declaración de Impacto
La víctima puede someter una de-
claracion de impacto en la corte en 
cualquier momento antes de que el 
acusado sea sentenciado.  La víc-
tima puede informar al juez como 
este crimen ha impactado su vida.  
Gastos médicos, angustia mental, 
pérdida de trabajo, impedimentos 
físicos son todos importantes para 
el juez cuando toma su decisión al 
sentenciar al acusado.  La forma 
de la declaración de impacto puede 
ser obtenida en la oficina del fis-
cal o con su consejera de víctimas.  
Esta consejera est§ diponible para 
ayudarle a llenar este documento.  
El documento completado debe ser 
entragado para introducirlo en el 
caso y así ser considerado por el juez.  
Adem§s de esto, puede presentarse  
en corte y testiýcar como este crimen 
ha afectado su vida.

Sentencia
Muchas veces sentenciar a un acusado 
ocurre cuando el se declara culpable 
o es encontrado culpable durante el 
juicio o la vista preliminar.  Si se 
determina que la sentencia va a ser 
dictaminada en unos días, la víctima 
ser§ notiýcada en relaci·n a la fecha 
en que esto ocurrir§.  A raz·n de que 
la sentencia puede ser dictaminada 
en cualquier momento del proceso, 
es muy importante tene la forma de 
restitución completa y enviada a la 
oýcina del ýscal.  Antes de decidir la 
sentencia el juez puede ordenar una 
investigación pre-sentencia.
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Impact Statement Form completed and 
returned to the State Attorney’s Office 
as soon as possible.  Before deciding on 
the sentence, the judge may order a pre-
sentence investigation.

There may be additional proceedings in 
your case, including appellate review, 
subsequent modiýcation of sentence, or 
collateral attack of a judgement.  When 
a term of imprisonment or involuntary 
commitment is imposed, the defendant 
may be released from such imprisonment 
or commitment at the expiration of 
sentence or parole.  The victim will receive 
notiýcation if any of the above proceedings 
are scheduled.

Release of the Defendant
Upon the release of a defendant from 
custody, you will be notiýed in writing, 
provided your current address is on ýle 
with Victim/Witness Management of the 
State Attorney’s Office.  A change of 
address form has been provided in this 
booklet for your convenience.  If you 
should move or change your telephone 
number, please indicate the changes on 
the form and forward it to Victim/Witness 
Management or the State Attorney’s 
Ofýce, so they can update the pertinent 
information.  If the defendant has been 
sent to state prison, you must notify the 
Department of Corrections.

Restitution
You have the right to request and receive 
restitution and to receive information 
on how to enforce the court’s order.  In 
addition to any punishment, the Court may 
order the defendant to make restitution 
to the victim for damage or loss caused 
directly or indirectly by the defendant’s 
offense.  Restitution may be monetary 
or non-monetary.  The Court shall make 
the payment of restitution a condition of 
probation.  The State Attorney has the 
responsibility to present to the Court the 
dollar amount and items to be considered 
in any restitution hearing.  For this reason, 
the Victim Impact Statement Forms and 
Restitution Statement Forms must be ýlled 
out and documentation supplied to the 
Assistant State Attorney handling the case 

Puede que hayan procedimientos 
adicionales en su caso, incluyendo 
apelaciones, modificaciones de la 
sentencia, o ataque colateral de la 
sentencia.  Cuando una sentencia de 
c§rcel o encarcelamiento involuntario 
es impuesto, el acusado puede ser 
exonerado de su sentencia o encar-
celamiento al expirar su sentencia o 
salir libre bajo palabra.  La víctima 
recibir§ notiýcaci·n si alguno de es-
tos procedimientos fuera necesario.

Salir En Libertad
Una vez que el acusado sale libre, 
usted ser§ notificado por escrito, 
si su dirección esta registrada con 
la oficina del fiscal.  Un cambio 
de dirección se le ha provisto en la 
parte trasera de este folleto.  Si se 
muda o cambia su teléfono, favor 
de indicar los cambios en la forma y 
enviarlo a la dirección indicada para 
así mantener su información al día.  
Si el acusado ha sido encarcelado 
en una prisión del estado, debe ser 
enviado entonces al Departamento 
de Correcciones.

Restitución
Usted tiene el derecho de requerir y 
recibir restitucion e informacion en 
como esforzar la orden de la Corte.  
Adem§s del castigo impuesto, la corte 
puede ordenar que la persona convicta 
de un crimen pague restitución a la 
víctima por daños o pérdidas que 
incurrió como resultado del crimen 
cometido.  Restitución puede ser 
moneteria o no.  La corte debe 
asignar la restitución como condición 
de su probatoria.  El ýscal tiene la 
responsabilidad de presentar a la 
corte la cantidad monetaria y los 
artículos a considerar en una vista 
de restitución.  Por esa razón, estos 
formularios debe estar llenos en la 
oýcina del ýscal con antelaci·n.

Compensación Para Víctimas 
de Crímenes Violentos
 (1-800-226-6667)
Si usted ha sido víctima de un 
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at the earliest possible time.

Crimes Compensation
(1-800-226-6667)
If you are a victim of crime, you 
may be eligible for monetary 
reimbursement of medical bills 
incurred and loss of wages through 
the Florida Crimes Compensation 
Program.  The purpose of the program 
is to provide compensation to innocent 
victims of crime or their families 
who suffer physical injury or death 
as a direct result of a crime.  This 
is different from restitution paid by 
the defendant.  In order to apply for 
Crimes Compensation, you must 
complete the appropriate forms and 
mail them to the Crime Compensation 
Ofýce in Tallahassee.  These forms 
are available through hospitals, police 
and sheriffôs ofýces, and the State 
Attorney’s Office.  The Orange 
County Sheriff ’s Office Victim 
Advocates will assist in obtaining or 
completing the forms.  Please contact 
the Orange County Sheriffôs Ofýce 
Victim Advocates at 407-254-7248.

The State Attorney’s Office, the 
Orange County Sheriffôs Ofýce, and 
your local police department will 
be as helpful as possible during the 
progress of the case.  There may be 
times, however,  when you feel that 
you may need further psychological or 
medical treatment to help you recover 
completely from your victimization 
in the crime.  If additional help is 
needed, please call the  Orange County 
Sheriffôs Ofýce Victim Advocates at 
407-254-7248 or the State Attorney’s 
Ofýce Victim Advocates for referrals 
to other assistance programs.

-497-6701.
Victims Have Rights Too
F l o r i d a  S t a t u t e s  1 1 9 . 0 7 1 , 
741.313,918.16, 960.001, and 960.003 
are the statutes that address rights of 
victims.

The victim has the right to be informed, 
to be present, and to be heard (when 
relevant) at all crucial stages of the 
criminal and juvenile proceedings, 
and to be told how to participate in 
those proceedings.

If the victim is incarcerated, a written 
statement can be submitted in those 
proceedings. crimen, usted puede ser elegible a ser 
compensado por gastos incurridos, 
cuentas médicas y pérdida de salario 
como resultado de ese crime através 
del Programa de Compensación 
del Estado de Florida.  El propósito 
de este programa es el proveer 
compensación a víctimas inocentes 
y sus familias cuando han sufrido 
daños físicos, emocionales, o muerte 
como resultado de un crimen.  Esto 
es diferente a la restitución que el 
acusado tiene que pagar a la víctima.  
Para poder solicitar esta ayuda, usted 
debe completar los cuestionarios 
apropiados y enviarlos a la oýcina en 
Tallahassee.  Estos cuestionarios est§n 
disponibles através de los hospitales, 
estaciones de policías, departamentos 
del alguacil y la oýcina del ýscal.  
Si necesita ayuda para obtener o 
llenar estos formularios, la oýcina de 
abogac²a para v²ctimas de la Oýcina 
del Sheriff le ayudar§.  (407-254-
7000)

Todas estas oficinas tratar§n de 
ayudarle lo m§s posible durante el 
progreso de su caso.  Hay muchas 
veces que durante este proceso usted 
necesite ayuda psicológica o médica 
para ayudarle a recobrarse totalmente 
de esta victimización.  Si necesitara 
algun tipo de ayuda adicional, 
llame a la oýcina de abogac²a para 
dar§n un referido a otros programas 
disponibles.
 
Las Víctimas Tienen 
Derechos También
La víctima tiene el derecho de estar 
informado, estar presente y ser oído 
(cuando sea relevante) en factores 
conclusivos de los procedimientos 
en lo criminal y lo juvenil. ; y de ser 
informado como participar en estos 
eventos.

Si la v²ctima est§ encarcelada, una 
declaración por escrito puede ser 
sometida en estos procedimientos.

La víctima puede recibir los servicios 
de intervención en crisis, respaldo 



The victim may be entitled to crisis 
intervention, support, and community-
based victim treatment programs.

The victim has the right to be protected 
from intimidation.

The victim has the right to submit a 
victim impact statement to the court.

The victim has the right to seek 
restitution from the offender.

The victim has the right to be told of 
their role in the criminal or juvenile 
justice system including what the 
victim may expect from the system as 
well as what the system may expect 
from the victim.

The victim has the right to the return of 
his/her property unless a compelling 
reason exists to retain it.

The victim has the right to a prompt 
and timely disposition of the case in 
order to minimize the period during 
which the victim must endure the 
responsibility and stress involved.

The victim or appropriate next-of-
kin of the victim or other designated 
contact of the victim in the case of 
a homicide or a sexual offense or 
an attempted murder, stalking, or 
domestic violence will be asked at 
the time the incident report is taken 
to complete a victim notification 
card.  Upon completion of the victim 
notification card, the card will be 
attached to the incident report unless 
the victim waives the option to 
complete the victim notification 
card.  (NOTE:  The victim will only 
complete the card if an arrest is made 
or the case is filed with the State 
Attorneyôs Ofýce.)  A copy of the 
Victim Notiýcation Card is included 
in this publication.

The victim has the right to advance 
notification of the release of the 
accused pending judicial proceedings 
or any modification of release 
conditions.

The victim has the right to be notiýed 
of the arrest, release and escape of the 
accused.  

The victim or witness has the right to 
request assistance in an explanation 
to his/her employer and creditors for 
time lost at work and serious ýnancial 
strain incurred as a direct result of a 
crime or of their cooperation in the 
case.

The victim or witness has the right to 
be notiýed of any scheduling changes.  
Each victim or witness who has been 
scheduled to attend a criminal or 
juvenile justice proceeding shall be 
notiýed as soon as possible by the 
agency scheduling the appearance of 
any possible changes.

The victim or witness has the right of 
advanced notiýcation to the victim 
or relative of a victim concerning 
the judicial proceedings: the right 
to be present.  The victim, relative 
of a minor or a homicide victim, 
shall receive from the appropriate 
agency notiýcation, unless the agency 
itself does not have the advanced 
notification, of judicial and post-
judicial proceedings relating to this 
case, including:
¶ Proceedings in the prosecution
¶ Sentenc ing  or  depos i t ion 

hearings
¶ Appellate review
¶ Release of the defendant
¶ Transfer of defendant to different 

correctional facility
¶ Expiration of sentence or parole
¶ Any meeting held to consider 

such release
¶ The arrest of the accused
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y ayuda de la agencias de servicios 
sociales para las víctimas en la 
comunidad.

La víctima tiene el derecho de estar 
libre de intimidación.

La víctima tiene el derecho de 
presentar una declaración de impacto 
a la corte.

La víctima tiene el derecho a requerir 
restitución del acusado.

La víctima tiene el derecho de saber 
que tipo de papel juega en el sistema 
de justicia criminal o juvenil, y que 
esperar de dicho sistema; y lo que el 
sistema espera de la víctima.

La víctima tiene el derecho a recibir 
su propiedad, a menos que una razón 
apremiante exista para ser retenida.

La víctima tiene el derecho a que 
su caso sea resuelto en una forma 
puntual y así minimizando el período 
de responsabilidad y tensión que el 
caso envuelve.

La víctima o familiar autorizado, o 
cualquier otra persona asignada por 
la víctima en el caso de un homicidio, 
asalto sexual o un atento de muerte, 
acecho o violencia dom®stica, ser§ 
requerido a llenar una tarjeta de 
notiýcaci·n de v²ctimas.  Esta tarjeta 
ser§ a¶adida a el reporte del incidente 
a menos que la víctima decline 
la opción de llenar dichar tarjeta.  
(Notaci·n:  La v²ctima solo llenar§ 
la tarjeta si hay un arresto o el caso 
se somete con la Oýcina del Fiscal 
del Estado.)

La víctima tiene el derecho de ser 
notificada con antelación de la 
liberaci·n del acusado bajo ýanza 
en espera del proceso judicial, o 
cualquier modiýcaci·n en el proceso 
de liberación.

La victima tiene el derecho de ser 
notiýcao del arresto, salida de la carcel 
o escape de quien ha sido acusado. 

La víctima y testigos tienen el derecho 
a requerir ayuda para explicar a su 
trabajo y creditores la cantidad de 
tiempo perdido en el trabajo y la 
pérdida de dinero a razón del crimen 
ocurrido o como resultado de su 
cooperación en el caso.

La víctima y los testigos tienen 
el derecho de ser notificados de 
cualquier cambio en el itinerario.  
Cada víctima o testigo que ha sida 
citada a comparecer en un caso 
criminal o juvenil debe ser notiýcada 
tan pronto sea posible de cualquier 
cambio por la agencia policial que 
envió la cita.

La víctima o testigo, o cualquier 
persona relacionada a la víctima, 
tiene el derecho de ser notiýcado con 
antelación de cualquier procedimiento 
judicial:  el derecho a estar presente.  
La víctima, un familiar de un menor 
o de una v²ctima difunta, recibir§ la 
notiýcaci·n pertinente, a menos que 
la agencia haciendo la notiýcaci·n 
no tenga suficiente antelación, en 
su notificación, en procedimientos 
judiciales, o post-judiciales 
relacionados al caso envuelto, 
incluyendo:
¶	Procedimientos en la prosecusión 

del caso.
¶	Audiencias de sentencias o 

declaración.
¶	Revisión de apelación.
¶	Liberación del convicto.
¶ Relocalización del acusado a otra 

carcel.
¶	Expiración del la sentencia o 

libertad bajo palabra.
¶	Cualquier reunion para discutir 

este tipo de liberación.
¶	El arrest del accusado.
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Victims and witnesses shall be 
provided with other assistance such 
as transportation, parking, separate 
pre-trial waiting areas, and translator 
services in attending court as is 
practicable.

The victim or witness has the right 
to request the presence of a Victim 
Advocate during any deposition of 
the victim.

A victim of a sexual offense, 
and certain minors and mentally 
incapacitated persons, may request 
that the courtroom be cleared of non-
essential persons unless the court rules 
that it would be prejudicial. 

Where there is a possibility of the 
transmission of body þuids from an 
offender to a victim, the victim is 
entitled to request that the offender 
be tested for HIV and that the victim 
be advised of those results. 

Upon request of the victim, victim’s 
legal guardian or parent, the court 
shall order in sex offenses, under 
certain circumstances, if the victim 
is under the age of 18 or is a disabled 
adult or elderly person, for the accused 
to undergo HIV testing regardless of 
whether or not the offense involves 
the transmission of bodily þuids.  If 
requested by the victim, the results 
of the testing shall be made available 
to the victim no later than two weeks 
after the court receives such results.

A minor victim or their parent/
guardian may request that an offender 
be required to attend a different school 
and ride a different bus than the victim 
and the victim’s siblings.

The right of the victim and state 
attorney to standing, with the consent 
of the victim, to assert the rights of 
the victim.

The victim, their parent/guardian if 
a minor, the legal representative or 
next of kin in a homicide may not 
be excluded from the courtroom 
unless the judge determines that their 
presence is prejudicial. 

Information such as photographs 
revealing the identify of the victims 
of child abuse or sexual offenses; and 

photographs, videotapes, or images of 
any part of the body of a victim of a 
sexual offense, regardless of whether 
the photograph, videotape, or image 
identiýes the victim is conýdential 
and exempt. 

Certain information may be held 
conýdential for a period of 5 years 
upon written request.  See included 
Victim Request for Conýdentiality 
Form.

The home/employment  phone 
numbers and addresses of certain 
victims, including domestic violence, 
as well as their assets, may be exempt 
from public record disclosure at the 
request of the victim. (See included 
Victim Request for Conýdentiality 
form.)

The victim, parent/guardian if a 
minor, legal representative or next 
of kin in a homicide may not release 
any information involving the HIV 
status of a suspect or any information 
involving a juvenile suspect unless it 
is in pursuit of legal remedies. 

The right of the victim in certain 
felony cases to be consulted by the 
state attorneyôs ofýce regarding the 
disposition of the case.

The right of the victim to request the 
presence of a victim advocate during 
the forensic medical examination.  An 
advocate from a certiýed rape crisis 
center shall be permitted to attend any 
forensic medical examination.

No law enforcement, prosecuting 
attorney, or government official 
shall ask or require a victim of 
a sexual offense to submit to a 
polygraph examination or other 
truth-telling device as a condition of 
the investigation.

Victims may be entitled to request 
three working days of leave with 
or without pay to obtain medical 
care or mental health counseling, 
obtain services from a victim-services 
organization, make the victim’s home 
secure, or seek legal assistance.

La víctimas y los testigos deben ser 
provistos con otros tipos de ayuda 
como transportación, parqueo, salas 
de esperas separadas anges del juicio 
y servicios de traducción cuando van 
a corte, segun sea viable.

La víctima o testigo tiene el derecho 
de requerir que una consejera de la 
Oýcina de Abogacia de V²ctimas est® 
presente durante cualquier declaracion 
jurada de la víctima.

La victima de un delito sexual, ciertos menores de 
edad y personas que son mentalmente 
incapacitados, pueden pedir que todas 
personas que no sean esenciales al 
caso, sean llevados fuera de la corte, 
con tal que eso no perjudique el 
caso.

En casos que la victima pudiese haber 
sido expuesto a liquidos corporales del 
ofensor, la victima tiene el derecho de 
pedir que el ofensor tome una prueba 
para la VIH, y luego, la victima sea 
avisado de los resultados.

A petición de la víctima, su guardian 
legal o sus padres, la Corte ordenar§ 
en los casos de ofensa sexual y bajo 
ciertas circunstancias si la víctima 
es menor de 18 años, o si es un 
adulto o persona envejeciente, que el 
acusado se someta a un examen HIV 
no importa si la ofensa envuelve la 
transmission de þu²dos corporals.  Si 
la víctima lo solicita, los resultados de 
dicho examen deber§n ser disponibles 
para la víctima no mas tardar de dos 
semanas, después de que la Corte 
reciba dichos resultados.

Con victimas que sean menores de 
edad, los padres o guardianes, o la 
victima, puede pedir que el ofensor 
atienda otro colegio y sea transferido 
por un autobus que no sea el mismo 
de la victima y sus familiares.

El derecho de la victima y del abogado 
estatal para ponerse de pie, con el 
consentimiento de la victima; para 
demandar sus derechos.

La victima, sus padres o guardianes 
si es menor de edad, o familia 
mas cercano cuando involucra un 
homicidio no pueden ser excluido 
de la corte, al menos que el juez 
decida que esto vaya ha perjudicar el 
procedimiento.

Segun especiýcando por el Estatuto de 
la Florida numero 119.071(2)(j) cierta 
informacion podra ser contenida 
conýdencial por un periodo de 5 anos 
mediante solicitud escrita.  Favor 
referirse a la forma ñSolicitude de 
Conýdencialidad de Victimasò que 
se annexa.

Los numeros telefonicos, direccions 
de ciertas victimas, incluyendo 
violencia domestica, y tambien sus 
bienes, pueden ser excluido de la 
constancia publica, si la victima lo 
pide.

La victima, sus padres o guardianes 
si es menor de edad, o familia 
mas cercano cuando involucra un 
homicidio no puede dar informacion 
que sea referente al estado de VIH de 
un sospechoso juvenil que no sea para 
obtener un ýn legal.

En algunos casos de arrestos en alto 
nivel, la victima tiene el derecho 
de tener consulta en la Oýcina de 
Abogados de Estado, en relacion a la 
disposicion del caso.

El derecho de la víctima a tener una 
consejera presente durante el ex§men 
evidenciario.  Una consejera aýliada a 
un Centro de Conserjería de Violación 
certiýcado ser§  permitida a estar con 
la v²ctima  durante dicho ex§men 
evidenciario.

Ningún oficial policíaco, fiscal, u 
oýcial gubernamental podr§ requerir 
que la víctima de una violación sexual 
se someta a un ex§men de pol²grafo 
o cualquier otro tipo de ex§men de 
veracidad como condición de dicha 
investigación.  
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Domestic Violence
If you are being physically or sexually 
abused, threatened by a family or 
household member, or you fear such 
abuse, the law protects you.  You need 
not be married to the abuser or related 
to that individual to be protected under 
the law.

What Does the Law Say?
If you are the victim of domestic 
violence, you may ask the State 
Attorney to ýle a criminal complaint.  
You also have the right to go to 
court and ýle a petition requesting 
an injunction for protection from 
domestic violence which may 
include,  but need not be limited to, 
provisions which restrain the abuser 
from further acts of abuse; directs 
the abuser  to leave your household; 
prevents the abuser from entering your 
residence, school, business, or place 
of employment; awards you custody 
of minor children; and directs the 
abuser to pay support to you and the 
minor children if the abuser has  legal 
obligation to do so.

Can This Law Help?
Yes…if this individual has abused you 
physically or sexually, or if you have 
good reason to fear that this person is 
about to be violent toward you.  This 
special Florida law, Florida State 
Statute 741.30, enables you to get a 
judge to ORDER the abuse to STOP.

The paper that starts this process 
is called a Petition for Injunction 
for Protection Against Domestic 
Violence.  This explains your situation 
to the judge and tells the court from 
whom you need protection.  You may 
get help even if you don’t have the 
money to pay court costs.

A victim of a violent crime who does 
not meet the Florida State Statute 
deýnition of a domestic relationship 
may be entitled to obtain a Petition for 
Protection Against Repeat Violence, 
Sexual Violence, or Dating Violence, 
in accordance with Florida State 
Statute 784.046.

What Can the Judge Do for Me?
After you ýle your petition, the judge 
can sign a Temporary or Permanent 
Injunction, or both.  Either type of 
injunction, or order, will tell the 

abuser that he/she may not be violent 
towards you.  A Temporary Injunction 
can be obtained on the same day you 
ýle your petition, without a hearing 
and without the abuser knowing ýrst.   
A Temporary Injunction lasts for a 
stated period of time, not to exceed 15 
days, and is given to you by the judge 
when you are in immediate danger of 
being hurt.

A Final Injunction can go into effect 
later.  
What Does the Injunction Do?
Some things the judge MAY order in 
the injunction are:
¶ That the abuser not commit any 

acts of violence against you, your 
children, or others living with 
you;

¶ That the abuser immediately 
leave the home you share;

¶ That the abuser stay away from 
your home if you are not living 
together;

¶ Tha t  t he  abuse r  goes  t o 
counseling.

The judge can order other help, 
depending upon the circumstances.

What if the Abuse or Threats Happen 
Again?
A person who refuses to follow a 
judge’s order can be put in jail.  If the 
abuser disobeys the judge’s order, 
contact the police or Sheriffôs Ofýce 
and show them the certiýed copy of 
the Injunction for Protection.  In some 
cases, the ofýcer will arrest the abuser.  
If the ofýcer does not arrest the abuser, 
you can ýle a Motion for Contempt at 
the county courthouse.

What If I Have More Questions?
Getting help to get away from an 
abusive situation can be difýcult, but 
it is worth the effort.  There are many 
people who will help you.  If you have 
questions, need a safe place to stay 
or need transportation to obtain help, 
contact Harbor House, Inc. at (407) 
886-2856 or Orange County Sheriff’s 
Ofýce Domestic Violence Squad at 
(407) 254-7000. 
A victim of Domestic Violence has 
the right to be notiýed of the Address 
Conýdentiality Program administered 
by the Attorney General’s Office.  
Please contact 1-800-226-6667 for 
further information.

Violencia Familiar
Hay una ley que te protege si tu estas siendo 
f²sicamente o sexualmente abusada(o), o 
amenazada(o) por alguien de tu familiar 
o de tu casa, o temes tal abuso.  La ley te 
prot®g®.  T¼ no necesitas estar casado(a) o 
ser pariente de quien abusa de tí para que 
la ley te proteja.

Que Dice La Ley?
Si tu eres víctima de violencia familiar, 
puedes pedir que el ýscal presente una 
queja criminal.  También tienes el derecho 
de ir a corte y presentar una solicitud 
pidiendo una orden judicial del protección 
contra violencia familiar que puede incluir, 
pero no necesariamente estar limitada a, 
cl§usulas para contener al abusador(a) de 
seguir abusando; ordenar al abusador(a) de 
dejar tu casa; prevenir que el abusador(a) 
entre a tue casa, escuela, negocio, o sitio 
de empleo; otorgarte custodia de los niños 
menores; hacer que el abusador(a) pague 
por la sustención tuya y de los niños 
menores si es que el abusador(a) tiene una 
obligación legal de hacerlo.

Puedeo Esta Ley Ayudarte?
Sí…si esta persona ha abusado físicamente 
o sexualmente de ti y si tú tienes una buena 
razón para temer que esta persona pueda 
hacerte daño.  Esta ley especial de la 
Florida te encamino para que consigas un 
juez que ordene que el abusador(a) pare 
terminantemente de hacerte daño.

El documento que empieza todo este 
proceso se llama una Solicitud de Orden 
de Protección Contra Violencia Familiar.  
Esta explica al juez de quién tú necesitas 
protección y exactamente qué protección 
necesitas.  Tú puedes conseguir ayuda 
aunque no tengas el dinero para pagar los 
cargos de la corte.

Una victima de un crimen violento que no 
cumpla con la deýnicion de una relacion 
domestica de acuerdo al Estatuto de la 
Florida, puede tener derecho a obtener 
Peticion de Orden de Proteccion en contra 
de Violencia Repetida, de acuerdo con el 
Estatuto de la Florida numero 784.046.

Qué es lo Que el Juez Puede Hacer Por 
Mi?
Despues de presentar tu solicitud, el 
juez puede ýrmar una Orden Temporal 
o Permanente, o ambas.  Cualquiera 
que sea el tipo de orden, ®sta ley dir§ 
al abusador(a) que terminantemente 
el/ella no puede ser violento(a) hacia ti.  
Una Orden Temporal puede obtenerse 
el mismo dia que presentas tu solicitud, 

sin audiencia y sin que el abusador(a) se 
entere primero.

Una Orden Temporal dura por un periodo 
de tiempo indicado que no exceda 15 días 
y te es concedida por el juez cuando est§s 
en peligro inmediato de ser herida(o).

Una Orden Permanente puede tener 
efect m§s tarde.   El juez puede pedir 
una audencia antes de ýrmar la Orden 
Permanente.

Que Es lo Que la Orden Hace?
Algunas de las cosas que el juez puede 
ordenar en la Orden son:
¶ que el abusador(a) no cometa actos de 

violencia contra ti, tus hijos, o otras 
personas que viven contigo.

¶ que el abusado(a) inmediatamente 
deje la casa que ustedes comparten.

¶ que el abusador(a) se aleje de tu casa 
si es que no est§n viviendo juntos.

¶ que tú tengas custodia temporal de los 
ni¶os que t¼ y el abusador(a) tienen 
juntos.

El juez también puede ordenar 
otros remedios, dependiendo de las 
circunstancias.

Y Si el Abuso o Amenazas Empiezan 
Otra Vez?
Cualquier persona que rehúse seguir la 
orden del juez puede ser encarcelado.  
Si el abusador(a) desobedece la orden 
del juez, llama a la polic²a o a la oýcina 
del ñSheriffò y mu®strales la copie 
certiýcado de la Orden de Protecci·n.  En 
algunas casos, el oýcial puede arrestar al 
abusador(a) .  Tambi®n t¼ le puedes pedir 
al juez que haga al abusador(a) responsible 
por no cumplir la Orden.

Y Si Tengo Mas Preguntas?
De tener alguna pregunta, puede 
comunicarte con un Asesor de la Corte 
al n¼mero de tel®fona (407) 836-2001.  
Conseguir ayuda puede ser un proceso 
largo y difícil, pero vale el esfuerzo y hay 
mucha gente que te ayudar§.  Si tienes 
preguntas, si necesitas un lugar seguro o 
si necesitas transportación para obtener 
ayuda, llama al Centro de Violencia 
Familiar m§s cercando a ti.  Para ayuda 
llama Harbor House, Inc., a (407) 886-
2856 o Orange County Sheriffôs Ofýce 
Domestic Violence Squad a (407) 254-
7000.

Una victima de violencia familiar tiene 
el derecho ser notiýcado de la Programa 
de la Conýdencialidad de la Direccion 
adminstrado por la Oficina del 
Attorney General.  Favor llame a 1-
800-226-6667 por informacion.
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Change of Address/Telephone Number
Name:

Date of
Birth:

Previous Address
Street: Apt #:

City: State: Zip:

Previous Telephone Number(s)
Home: Business:

New Address
Street: Apt #:

City: State: Zip:

Home: Business:

New Telephone Number(s)

Case Number

Name of Defendant

Upon completion, send this form to:

The State Attorneyôs Ofýce
425 N. Orange Avenue
Orlando, Florida 32801

or, if the defendant has already been sent to State Prison, send it to:

The Department of Corrections
Att:  Victim Notiýcation

1311 Windwood Boulevard
Tallahassee, Florida 32399-2500Formularios Para Cambio de Direccion/Telefono

Nombre:

Fecha de
Nacimien-

Direccion Previa
Calle:Apt #:

Ciudad:Estado:Zip:

Telefono Previo
Hogar:Trabajo:

Su Direccion Nueva
Calle:Apt #:

Ciudad:Estado:Zip:

Hogar:Trabajo

Telefono Nuevo

Numero de Caso

Nombre del Acusado

Una vez complete, envie esta forma a:

The State Attorneyôs Ofýce
425 N. Orange Avenue
Orlando, Florida 32801

o si el acusado ya ha sido enviado a prision, envielo a:

The Department of Corrections
Att:  Victim Notiýcation

1311 Windwood Boulevard
Tallahassee, Florida 32399-2500



The Orange County Sheriffôs Ofýce is committed to supporting all victims of 
Domestic Violence by providing, upon request, copies of all pertinent police 
reports and photographs generated by this agency.

In cases where domestic violence is alleged, Orange County deputies are 
required to generate a police report documenting the circumstances of the 
allegations.  Photographs may also be taken by sheriffôs ofýce personnel at the 
time of the report or within a few days to provide documentation of the victim’s 
injuries.

In order for victims of domestic violence to obtain copies of these documents, 
including photographs, please follow the instructions provided below: 

Å You must appear at the Orange County Sheriffôs Ofýce Central Operations 
Center, located at 2500 West Colonial Drive, Orlando, Florida 32804 (the 
southeast corner of West Colonial Drive and John Young Parkway) between 
the hours 8 a.m. and 5 p.m., Monday through Friday, excluding holidays.

• To obtain copies of your police report, go to the west entrance of the Orange 
County Sheriffôs Ofýce Central Operations Center, which faces John Young 
Parkway and proceed to the Records Section.  Please have available a valid 
form of photo identiýcation and your case number, which was provided by the 
deputy who handled your initial complaint. Upon providing your identiýcation 
and case number to the records clerk, you will receive a copy of the police 
report.

Å To obtain copies of any photographs taken by sheriffôs ofýce personnel as a 
result of your domestic violence complaint, approach the Community Service 
Ofýcer(s) located behind the glass partition next to the Records Section.

•THERE IS NO COST TO ANY VICTIM OF DOMESTIC VIOLENCE FOR 
COPIES OF THESE DOCUMENTS.

The Orange County Sheriffôs Ofýce also provides a variety of services and 
other assistance to victims of domestic violence.  Please contact the Orange 
County Sheriffôs Ofýce Victim Advocate Squad at (407) 254-7248 for further 
details.

ORANGE COUNTY SHERIFF’S OFFICE
Services for Victims of Domestic Violence

ORANGE COUNTY SHERIFF’S OFFICE
Servicios para Victimas de Violencia Domestica

La Oýcina del Sheriff del Condado Orange est§ dedicada a apoyar a todas las 
víctimas de la violencia doméstica y provee, a solicitud  de la víctima, copias 
de todos los reportes policiales y fotos generados por esta agencia en relación 
con los hechos. 

En casos donde se alega violencia doméstica, los alguaciles del Condado 
Orange est§n obligados a generar un reporte policial que documenta las 
circunstancias de los hechos alegados. También es posible que, para 
documentar las lesiones de la v²ctima, empleados de la Oýcina del Sheriff 
tomen fotografías, Estas pueden tomarse a la hora de hacer el reporte o en los 
días subsiguientes. 

Para obtener copias de estos documentos, incluyendo fotografías, las víctimas 
de violencia doméstica deben seguir las siguientes instrucciones:  

•	Usted tiene que presentarse en el Centro de Operaciones Central 
de la Oýcina del Sheriff del Condado Orange, localizado en el: 2500 West 
Colonial Drive, Orlando, Florida 32804 (la intersección de West Colonial Drive 
y John Young Parkway) entre las horas de 8 a.m. y 5 p.m., de Lunes a Viernes, 
excluyendo dias festivos. 

•	Para obtener copias de su reporte de policía, vaya a la entrada Oeste 
de la Oýcina Central de Operaciones del la Oýcina del Sheriff del Condado 
Orange, que es la que se encuentra en el costado de John Young Parkway, 
entre y diríjase a la sección de archivos o “Records.”   Por favor tenga disponible 
identiýcaci·n fotogr§ýca y su n¼mero de caso, que le fue dado por el/la alguacil 
que atendi· su caso.   Al mostrar su identiýcaci·n y n¼mero de caso, recibir§ 
una copia del reporte de policía.  

•	Para obtener copias de cualquier foto tomada por el personal de la 
Oýcina del Sheriff como consecuencia de su queja de violencia dom®stica, 
acuda a los Community Service Ofýcers (Oýciales de Servicio Comunitario), 
que est§n localizados inmediatamente despu®s de entrar por la puerta Oeste 
del Centro de Operaciones Central (en el costado de John Young Parkway). 
Para recibir sus fotos, tambi®n tendr§ que mostrar su identiýcaci·n y n¼mero 
de caso.     

NO HAY COSTO PARA LAS VÍCTIMAS DE VIOLENCIA DOMÉSTICA QUE 
DESEEN OBTENER COPIAS DE ESTOS DOCUMENTOS. 

La Oýcina del Sheriff del Condado Orange tambi®n provee una variedad 
de servicios y ayuda a víctimas de violencia doméstica. Favor de llamar al 
Departamento de Apoyo a Víctimas de Violencia Doméstica del Sheriff: 
(407) 254-7248 para m§s detalles.   



ORANGE COUNTY SHERIFF’S OFFICE
Victim Request for Conýdentiality

Case #:

Section 119.071(2)(j), F.S., states:

Any information not otherwise held conýdential or exempt from 
the provisions of Section 119.07(1) which reveals the home or 
employment telephone number, home or employment address 
or personal assets of a person who has been the victim of 
sexual battery, aggravated child abuse, aggravated stalking, 
harassment, aggravated battery, or domestic violence is exempt 
from the provisions of (the Public Records Law) upon written 
request by the victim, which must include ofýcial veriýcation that 
an applicable crime has occurred.  Such information shall cease 
to be exempt ýve years after the receipt of the written receipt.

By my signature, I, 				    , am requesting the 
Orange County Sheriffôs Ofýce not release any information which reveals 
my home or business telephone number, home or business address, or 
any personal assets.  I understand this information will be kept conýdential 
for a period not to exceed ýve years.

Print Name

Signature

Date

ORANGE COUNTY SHERIFF’S OFFICE
Solicitud de Conýdencialidad

Numero de 
Caso:

La seccion 119.071(2)(j), del Codigo Estatal de la Florida 
estipula:

Cualquier informacion que de cualquier otra forma no es 
conýdencial o exempta bajo las provisiones de la Seccion 
119.07(1) la cual divulga el numero telefonico en el hogar o 
trabajo, la direccion del hogar o trabajo o los bienes personales 
de una persona que ha sido la victima de una violacion, abuso 
de menores agravado, acecho agravado, hostigamiento, 
agresion agravada, o violencia domestica, estan exemptos de 
las provisiones (de la ley de Registro Publico) una vez la victima 
lo requiere por escrito; la cual debe incluir prueba de que uno 
de los crimenes que aplican ha ocurrido.  Dicha informacion 

Con mi ýrma, 					, solicito que la Oýcina 
del Sheriff del Condado de Orange no divulge informacion alguna que 
revele mi telefono en mi hogar o trabajo, direccion de mi hogar o trabajo, 
o cualquier bien personal.  Yo entiendo que esta informacion sera 
mantenida conýdencialmente por un periodo que no sobrepase cinco 
anos.

Imprima el nombre

Firma

Fecha
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HOTLINE INFORMATION &
REFERRAL NUMBERS

Emergencies................................................................................................911
Orange County Info/Referral........................................................................211
Abuse Registry of Florida (Elderly and Children)...................1-800-96-ABUSE
Attorney Generalôs Ofýce.........................................................1-800-226-6667
Bereaved Survivors of Homicide............................................... (407) 254-7248
Crisis Center.............................................................................. (407) 875-3700
Crisis Nursery............................................................................. (407)522-2288
Florida Department of Corrections Victim Assistance Ofýce..... 1-877-8VICTIM
.................................................................................................1-877-884-2846
Florida Domestic Violence Hotline.............................................1-800-500-1119
Harbor House (24 hr Hotline).................................................... (407) 886-2856
Legal Aid.................................................................................... (407) 841-8310
Life Line (Suicide Hotline)......................................................... (407) 425-2624
MADD (Mothers Against Drunk Driving).................................... (407) 246-7551
National Child Abuse Hotline.................................................... 1-800-422-4453
National Domestic Violence Hotline......................................... 1-800-799-7233
................................................................................................  1-800-787-3224
Orange County Corrections Central Booking............................ (407) 836-3400
Orange County Sheriffôs Ofýce Criminal Investigations.............. (407)254-7000
Orange County Sheriffôs Ofýce Victim Advocates..................... (407) 254-7248
   evenings................................................................................. (407) 836-4357
Sexual Assault Hotline 24/7....................................................... (407) 497-6701
Sexual Assault Treatment Center.............................................. (407) 228-1430 
State Attorney/Witness Mgmt.................................................... (407) 836-2486
Victim Information & Notiýcation Every Day (VINE)............... 1-877-VINE-4-FL
.................................................................................................1-877-846-3435
Victim Service Center................................................................ (407) 228-6050
Apopka PD................................................................................ (407) 703-1771
Eatonville PD............................................................................. (407) 623-1300
Edgewood PD........................................................................... (407) 851-2820
Florida Highway Patrol.............................................................. (407) 897-5959
Maitland PD............................................................................... (407) 539-6262
Oakland PD............................................................................... (407) 656-9797
Ocoee PD.................................................................................. (407) 905-3160
Orlando PD................................................................................ (321) 235-5300
University of Central Florida PD................................................ (407) 823-5555
Windermere PD......................................................................... (407) 876-3757
Winter Garden PD..................................................................... (407) 656-3636
Winter Park PD.......................................................................... (407) 644-1313
Orange County Sheriffôs Ofýce 24 Hour Complaint Line........... (407) 836-4357
.................................................................................................(407) 836-HELP

LÍneas de 
Emergencia y Ayuda

Emergencias.........................................................................................911
Registro de Abuso de Florida (niños y envejecientes) ......1-800-962-2873
Grupo Para Sobrevivientes de Homicidios..........................(407) 254-7248
Convenio de Disputas Entre Vecinos..................................(407) 423-5732
Centro de Crisis...................................................................(407) 875-3700
Centro de Servicio para Victimas........................................(407) 228-6050
Centro de Tratamiento de Asalto Sexual.............................(407) 228-1430
Crisis Nursery......................................................................(407) 522-2288
Departamento de Correcciones Oýcina de Ayuda
 para Víctimas.....................................................................1-877-8VICTIM
...........................................................................................1-877-884-2846
Línea de Urgencia de la Violencia Doméstica, Fla.............1-800-500-1119
Harbor House (Abuso Domestico)......................................(407) 886-2856
Legal Aid..............................................................................(407) 841-8310
Life Line (Línea de Emergencia – Suicidio).........................(407) 425-2624
Linea Caliente de Asal Sexual 24/7.....................................(407) 497-6701
MADD..................................................................................(407) 246-7551
Línea de Urgencia Nacional de Abuso de Niños................1-800-422-4453
Línea de Urgencia Nacional de Violencia Doméstica.........1-800-799-7233
........................................................................................y 1-800-787-3224
VINE (Informacion y Notiýcacion para Victimas)..............1-877-VINE-4-FL
...........................................................................................1-877-846-3435
C§rcel (Condado de Orange)..............................................(407) 836-3400
Abogacía de Víctimas (Condado de Orange).....................(407) 254-7000
   a noche.............................................................................(407) 836-4357
Fiscal de Estado..................................................................(407) 836-2486
Apopka PD..........................................................................(407) 703-1771
Eatonville PD.......................................................................(407) 623-1300
Edgewood PD.....................................................................(407) 851-2820
Florida Highway Patrol........................................................(407) 897-5959
Maitland PD.........................................................................(407) 539-6262
Oakland PD.........................................................................(407) 656-9797
Ocoee PD............................................................................(407) 905-3160
Orlando PD..........................................................................(321) 235-5300
University of Central Florida PD..........................................(407) 823-5555
Windermere PD...................................................................(407) 876-3757
Winter Garden PD...............................................................(407) 656-3636
Winter Park PD....................................................................(407) 644-1313
Orange County Sheriffôs Ofýce............................................(407) 836-4357



General Information
VINE is a free and anonymous telephone service that provides victims of crime with two 
important features: information and notiýcation.  The Florida Statewide VINE service 
is provided by the Florida Department of Corrections.

VINE will monitor the custody status of offenders in county jails and state prisons.  
Information is available to callers 24 hours a day, 365 days a year.

The Florida statewide VINE service is available in English, Spanish, and Haitian Creole.  
A live operator is available to anyone calling the toll free number for any reason.

Data Transfer Schedule
County Jails		      Every 15 minutes, 24 hours a day, 7 days a week
Department of Corrections	    Every 30 minutes, 7:00AM - midnight, 7 days a week

Information
To search for information, callers will need to provide one or more of the following items 
- offender number and/or offender name (secondary search option if there’s more than 
one offender with the same name:  middle initial and date of birth)

× Information provided when calling the VINE service
× Name of offender
× Offender number
× Current offender custody status
× Location of offender
× Sentence expiration date
× Parole eligibility status:  for inbound calls on offenders in DOC only
× Schedule release date

Registration
Crime victims and concerned citizens may register themselves for notiýcation by 
calling the VINE toll-free number.*  They can also register themselves for notiýcation 
by going to www.vinelink.com.  Callers will need to provide VINE with the following 
information:

× A telephone number, including area code, where they can be reached for 
notiýcation.
× A 4-digit personal identiýcation number (PIN)

If registered persons change their phone number, they must call the VINE line and update 
their telephone information.

FLORIDA STATEWIDE VINE
Victim Information and Notiýcation Everday

1-877-846-3435
General Information
VINE is a free and anonymous telephone service that provides victims of crime with two 
important features: information and notiýcation.  The Florida Statewide VINE service 
is provided by the Florida Department of Corrections.

VINE will monitor the custody status of offenders in county jails and state prisons.  
Information is available to callers 24 hours a day, 365 days a year.

The Florida statewide VINE service is available in English, Spanish, and Haitian Creole.  
A live operator is available to anyone calling the toll free number for any reason.

Data Transfer Schedule
County Jails		    Every 15 minutes, 24 hours a day, 7 days a week
Department of Corrections	    Every 30 minutes, 7:00AM - midnight, 7 days a week

Information
To search for information, callers will need to provide one or more of the following items 
- offender number and/or offender name (secondary search option if there’s more than 
one offender with the same name:  middle initial and date of birth)

× Information provided when calling the VINE service
× Name of offender
× Offender number
× Current offender custody status
× Location of offender
× Sentence expiration date
× Parole eligibility status:  for inbound calls on offenders in DOC only
× Schedule release date

Registration
Crime victims and concerned citizens may register themselves for notiýcation by 
calling the VINE toll-free number.*  They can also register themselves for notiýcation 
by going to www.vinelink.com.  Callers will need to provide VINE with the following 
information:

× A telephone number, including area code, where they can be reached for 
notiýcation.
× A 4-digit personal identiýcation number (PIN)

If registered persons change their phone number, they must call the VINE line and update 
their telephone information.

FLORIDA STATEWIDE VINE Victim Information and Notiýcation Everday
1-877-846-3435



Notiýcation Calls
Notiýcation calls to registered persons will be made when one or more of the 
following occur:

Normal					     Non-Emergency Final
General Release				    Return to custody from Escape
Escape					     Death
Release on bond				    Work Release
Release on court order			   Out to Court
Parole from DOC

Non-Emergency Delay Transfer
Transfer

Notiýcation Patterns
Normal:  Calls will be made every 30 minutes for 48 hours or until the call is 
conýrmed.  Calls are conýrmed and stopped by entering your PIN.  Notiýcation 
messages will be left on an anwering machine but calls will continue every 2 hours 
for 48 hours or until the correct PIN is entered.

Non-Emergency Final:  Calls will be made every 30 minutes between 7:00AM and 
9:00PM for 48 hours or until the call is conýrmed.  Calls are conýrmed and stopped 
by entering your PIN.  Notiýcation messages will be left on an answering machine 
but calls will continue every 2 hours for 48 hours between 7:00AM and 9:00PM or 
until the correct PIN is entered.

Non-Emergency Delay Transfer:  Calls will be made every 30 minutes between 
7:00AM and 9:00PM for 48 hours or unti the call is conýrmed.  Calls are conýrmed 
and stopped by entering your PIN.  Notiýcation messages will be left on an answering 
machine but calls will continue for 2 hours for 48 hours between 7:00AM and 
9:00PM.  Notiýcation calls will be delayed a minimum of 2 hours after the transfer 
record is received by VINE.

Letters:  Notiýcation letters will be generated whenever a series of notiýcation calls 
is not conýrmed with the victimôs PIN.  Each participating jail will have the ability to 
print and send the notiýcation letters as a back up to notiýcation phone calls.  VINE 
must receive the victim’s name and address in order to generate letters.

Email:  Notiýcation e-mails will go out in conjunction with the normal calling 
pattern if the person is registered to receive both telephone notiýcations and e-mail 
notiýcations.  If the person only registers to receive e-mails, the general release e-mail 
will go out once.  If the offender has escaped, the registered person will receive an 
e-mail in regards to the offender’s escape and the registered person will receive an 
e-mail notiýcation when the offender is returned to custody.

Additional Assistance
For technical assistance or to report a possible problem, call the network Operations 
Center at 1-800-865-4314.

Provider of the VINE Service
www.appriss.com Notiýcation Calls

Notiýcation calls to registered persons will be made when one or more of the 
following occur:

Normal					Non-Emergency Final
General Release				Return to custody from Escape
Escape					Death
Release on bond				Work Release
Release on court order			Out to Court
Parole from DOC

Non-Emergency Delay Transfer
Transfer

Notiýcation Patterns
Normal:  Calls will be made every 30 minutes for 48 hours or until the call is 
conýrmed.  Calls are conýrmed and stopped by entering your PIN.  Notiýcation 
messages will be left on an anwering machine but calls will continue every 2 hours 
for 48 hours or until the correct PIN is entered.

Non-Emergency Final:  Calls will be made every 30 minutes between 7:00AM and 
9:00PM for 48 hours or until the call is conýrmed.  Calls are conýrmed and stopped 
by entering your PIN.  Notiýcation messages will be left on an answering machine 
but calls will continue every 2 hours for 48 hours between 7:00AM and 9:00PM or 
until the correct PIN is entered.

Non-Emergency Delay Transfer:  Calls will be made every 30 minutes between 
7:00AM and 9:00PM for 48 hours or unti the call is conýrmed.  Calls are conýrmed 
and stopped by entering your PIN.  Notiýcation messages will be left on an answering 
machine but calls will continue for 2 hours for 48 hours between 7:00AM and 
9:00PM.  Notiýcation calls will be delayed a minimum of 2 hours after the transfer 
record is received by VINE.

Letters:  Notiýcation letters will be generated whenever a series of notiýcation calls 
is not conýrmed with the victimôs PIN.  Each participating jail will have the ability to 
print and send the notiýcation letters as a back up to notiýcation phone calls.  VINE 
must receive the victim’s name and address in order to generate letters.

Email:  Notiýcation e-mails will go out in conjunction with the normal calling 
pattern if the person is registered to receive both telephone notiýcations and e-mail 
notiýcations.  If the person only registers to receive e-mails, the general release e-mail 
will go out once.  If the offender has escaped, the registered person will receive an 
e-mail in regards to the offender’s escape and the registered person will receive an 
e-mail notiýcation when the offender is returned to custody.

Additional Assistance
For technical assistance or to report a possible problem, call the network Operations 
Center at 1-800-865-4314.

Provider of the VINE Service
www.appriss.com



Instructions:
1.	 Complete this card when arrest is made or when ýling at large for homicides, sexual 

offenses, attempted murder, attempted sexual battery, stalking or domestic violence.
2.	 Print the case number, the victim’s name, address, city, state, and zip code on the front 

side of the card.  Press hard.
3.	 Print the victim’s telephone number, alternate telephone number and indicate age in the 

areas provided on the other side of the card.
4.	 Print the agency case number, offense, arresting agency and defendant’s name on the 

reverse side of the card.
5.	 If the victim wishes to waive notiýcation, he/she is to sign the declination on the 

completed Victim Notiýcation Card.
6.	 Attach the card portion to the Arrest Afýdavit and leave at CBO.  Attach the NCR 

portions to the incident report.
7.	 In the instance of a case ýled at large, the completed three-part form is to be attached to 

the ýling paperwork.

Victim’s Telephone #:

Alternative Telephone #:

Alternative Address:

Victim under the age of 18?    YesÇ NoÇ   Over 65?    YesÇ NoÇ

Case #: Offense:

Defendant’s Name:

Per your request and F.S. 960.001 (1995), this card serves as notiýcation to you

that 

was released on                                                       .
Defendant

Date

Arresting Agency:

Sample of the Victim Notiýcation Card

Orange County Corrections Division
P.O. Box 4970
Orlando, FL  32802-4970

Case #:*

Agency:*

Please print and press hard.

Name*

Address*

City, State, Zip*

  
I decline and 
waive notiýcation:

Records - White Copy        State Attorneyôs Ofýce - Yellow Copy        CBO/JAC - Card                            1900 (8/08)

*  Mandatory

Instructions:
1.	Complete this card when arrest is made or when ýling at large for homicides, sexual 

offenses, attempted murder, attempted sexual battery, stalking or domestic violence.
2.	Print the case number, the victim’s name, address, city, state, and zip code on the front 

side of the card.  Press hard.
3.	Print the victim’s telephone number, alternate telephone number and indicate age in the 

areas provided on the other side of the card.
4.	Print the agency case number, offense, arresting agency and defendant’s name on the 

reverse side of the card.
5.	If the victim wishes to waive notiýcation, he/she is to sign the declination on the 

completed Victim Notiýcation Card.
6.	Attach the card portion to the Arrest Afýdavit and leave at CBO.  Attach the NCR 

portions to the incident report.
7.	In the instance of a case ýled at large, the completed three-part form is to be attached to 

the ýling paperwork.

Victim’s Telephone #:

Alternative Telephone #:

Alternative Address:

Victim under the age of 18?    YesÇ NoÇ   Over 65?    YesÇ NoÇ

Case #:Offense:

Defendant’s Name:

Per your request and F.S. 960.001 (1995), this card serves as notiýcation to you

that 

was released on                                                       .
Defendant

Date

Arresting Agency:

Sample of the Victim Notiýcation Card

Orange County Corrections Division
P.O. Box 4970
Orlando, FL  32802-4970

Case #:*

Agency:*

Please print and press hard.

Name*

Address*

City, State, Zip*

  
I decline and 
waive notiýcation:

Records - White Copy        State Attorneyôs Ofýce - Yellow Copy        CBO/JAC - Card                            1900 (8/08)

*  Mandatory


